
Senza frizione - without brake - sans frein - ohne Bremse
Con frizione - with brake - avec frein - mit Bremse  KIT1777/2

Giri molla - Spring windings - Tours ressorts - Federwindungen

550 600 800 1000 1200 1400 1600 1800 2000

7 7 8 8 9 11 26 27 28
- - 11 12 13 14 36 37 38

KIT 2531 MOLLA STANDARD 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUX

KIT2540 MOLLA LUNGA 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUX

- - 8 10 12 14 26 27 28
- - 13 14 15 16 36 37 38

KIT 2531 MOLLA STANDARD 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUX

KIT2540 MOLLA LUNGA 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUXH
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung

VERSIONE CON CUFFIE TELESCOPICHE
ADJUSTABLE CAPS VERSION
VERSION AVEC COIFFES TÉLESCOPIQUES
VERSION MIT TELESKOPHAUBEN

KIT 3477/...

1x

1x

1x1x

1x 1x

1x2x

1x

1x

2x 2x

KIT 2374/6 KIT 1777/2KIT 2438/6 KIT 2531
KIT 2540

KIT 3475/...

KIT 9000/...

KIT 9032/.../A

KIT 6008/...
KIT 9001/...

KIT 2929/... KIT 2924/... KIT 2925/... KIT 1776/77 KIT 2272 KIT 3476/..

4x KIT 626

KIT 626

KIT 626

KIT 626

KIT 626

KIT 635

4x KIT4162

Rev V1 TELESC/210217

-31
mm

Taglio cassone da misura foro
Cutting the cassette from wall to wall
Coupe caisson de la mesure du trou
Kastenzuschnitt von der Lichtmasse

-53 
mm

Taglio guida da misura foro
Cutting the guide from wall to wall
Coupe coulisse de la mesure du trou
Führungzuschnitt von der Lichtmasse

-31
mm

Taglio adattatore da misura foro
Cutting the adapter  from wall to wall
Coupe clôture de la mesure du trou
Ausgleichprofilzuschnitt von der Lichtmasse

Vedi Tabella Giri Molla
Refer to the spring windings chart 
Voir le tableau avec les tours 
ressort
Beziehen sich auf der 
Federwindungstabelle

KIT 3476/...

KIT 3476/...

KIT 2531- 
KIT 2540

KIT 2374/6

KIT 6008/..

KIT 2374/6

KIT 2438/6
KIT 1777/2

Dimensioni senza frizione
Dimensions without brake
Dimensions sans frein
Abmessungen ohne Bremse

Dimensioni con frizione
Dimensions with brake
Dimensions avec frein
Abmessungen mit Bremse

550
2000

700
2480

min
max

684
2000

700
2480

min
max

X

Y

Come rilevare 
le misure
How to take 
measurements
Comment 
prendre les 
mesures 
Anleitung fur 
Massen

Considerare solo la misura più 
piccola del foro architettonico. Consider only 
the smallest measurement of the opening. 
Considérer la mesure plus 
petite . Berücksichtigen das kleinste Maß.



Ø5mm Ø5mm

Ø5mm

min 100mm

min 100mm

T R

R

1309 11

2521 23

1915 17

27 29

1410 12

2622 24

2016 18

28 30 31 32

KIT 2929/...

KIT 150/77

KIT 1951/77 KIT 3475/...
KIT1776/77

KIT 2925/...

KIT 4162

KIT 4162

KIT 635

KIT 635KIT 3477/.. KIT 2272

KIT 2924/...

KIT 9032/.../A
KIT 9032/.../A
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Senza frizione - without brake - sans frein - ohne Bremse
Con frizione - with brake - avec frein - mit Bremse  KIT1777/2

Giri molla - Spring windings - Tours ressorts - Federwindungen

550 600 800 1000 1200 1400 1600 1800 2000

7 7 8 8 9 11 26 27 28
- - 11 12 13 14 36 37 38

KIT 2531 MOLLA STANDARD 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUX

KIT2540 MOLLA LUNGA 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUX

- - 8 10 12 14 26 27 28
- - 13 14 15 16 36 37 38

KIT 2531 MOLLA STANDARD 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUX

KIT2540 MOLLA LUNGA 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUXH
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung

VERSIONE SGANCIO RAPIDO
QUICK RELEASE VERSION
VERSION DÉCROCHAGE RAPIDE
SCHNELLAUSLÖSUNG VERSION

KIT 2931/...

1x

2x

1x1x

1x 4x

1x2x 1x

1x

KIT 2374/6 KIT 1777/2KIT 2438/6 KIT 2531
KIT 2540

KIT 3475/...

KIT 9000/...

KIT 9032/.../A

KIT 150/77 KIT 150/77

KIT 150/77

KIT 150/77

KIT 9034/...

KIT 6008/...
KIT 9001/...

KIT 2929/... KIT 2922/...
KIT 2923/...

KIT 2965/...KIT 1776/77

4x KIT 626

4x KIT4162

Dimensioni senza frizione
Dimensions without brake
Dimensions sans frein
Abmessungen ohne Bremse

Dimensioni con frizione
Dimensions with brake
Dimensions avec frein
Abmessungen mit Bremse

-26
mm

Taglio cassone da misura foro
Cutting the cassette from wall to wall
Coupe caisson de la mesure du trou
Kastenzuschnitt von der Lichtmasse

-67
mm

-26
mm

a+b+c= Y-21mm

L = X-6mm

a a

b b

c c

L

L

X

Y

Taglio guida da misura foro
Cutting the guide from wall to wall
Coupe coulisse de la mesure du trou
Führungzuschnitt von der Lichtmasse

Taglio battuta da misura foro
Cutting the closing profile from wall to wall
Coupe profile de clôture de la mesure du trou
Abschlussprofil von der Lichtmasse

Taglio degli spazzolini laterali (guide)
Cutting the side brushes (guides)
Coupe les brosses latérales (coulisses)
Schneiden der Seitenbesen (Führung)

Taglio degli spazzolini orizzontali (cassonetto, battuta)
Cutting the horizontal brushes (box, closing profile)
Coupe les brosses horizontales (caisson, profile de clôture)
Schneiden Zahnbürsten horizontal (Kasten, Abschlussprofil)

-26
mm

Taglio adattatore da misura foro
Cutting the adapter  from wall to wall
Coupe clôture de la mesure du trou
Ausgleichprofilzuschnitt von der Lichtmasse

Come rilevare le misure - How to take measurements - 
Comment prendre les mesures - Anleitung fur Massen

Considerare solo la misura piu piccola del foro architettonico 
Consider only the smallest measurement of the opening 
Considérer la mesure plus petite 
Berücksichtigen das kleinste Maß

550
2000

700
2480

min
max

684
2000

700
2480

min
max
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KIT 2922/...
KIT 2923/...

KIT 9034/...

KIT 2965

KIT4162

KIT 635

KIT 635

KIT 2929/... KIT 3475/...
KIT1776/77

KIT 626

KIT 626

Vedi Tabella Giri Molla
Refer to the spring windings chart 
Voir le tableau avec les tours 
ressort
Beziehen sich auf der 
Federwindungstabelle

KIT 2931/...KIT 2931/...

KIT 6008/...
KIT 1951/77

KIT 2531- 
KIT 2540

KIT 2374/6

KIT 2374/6

KIT 2438/6
KIT 1777/2

bb

b b

KIT 150/77

KIT4162
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung

KIT 2931/...

1x

1x

1x1x

1x 4xKIT2944-60

8xKIT29428xKIT2941

1x2x

1x

1x

1x

KIT 2374/6 KIT 1777/2KIT 2438/6 KIT 2531
KIT 2540

KIT 3475/...

KIT 9000/...

KIT 9032/.../A KIT 9034/...

KIT 6008/...
KIT 9001/...

KIT 2929/... KIT 2922/... KIT 2923/... KIT 1776/77

4x KIT 626

180°

KIT 626

4x KIT4162

Dimensioni senza frizione
Dimensions without brake
Dimensions sans frein
Abmessungen ohne Bremse

Dimensioni con frizione
Dimensions with brake
Dimensions avec frein
Abmessungen mit Bremse

+37
mm

Taglio cassone da misura foro
Cutting the cassette from wall to wall
Coupe caisson de la mesure du trou
Kastenzuschnitt von der Lichtmasse

+27
mm

+37
mm

X

Y

Taglio guida da misura foro
Cutting the guide from wall to wall
Coupe coulisse de la mesure du trou
Führungzuschnitt von der Lichtmasse

Taglio battuta da misura foro
Cutting the closing profile from wall to wall
Coupe profile de clôture de la mesure du trou
Abschlussprofil von der Lichtmasse

+37
mm

Taglio adattatore da misura foro
Cutting the adapter  from wall to wall
Coupe clôture de la mesure du trou
Ausgleichprofilzuschnitt von der Lichtmasse

Come rilevare le misure - How to take measurements - 
Comment prendre les mesures - Anleitung fur Massen

Considerare solo la misura piu piccola del foro architettonico 
Consider only the smallest measurement of the opening 
Considérer la mesure plus petite 
Berücksichtigen das kleinste Maß

KIT 2931/...

KIT 2374/6

KIT 2438/6
KIT 1777/2

SU SERRAMENTO CON ZOCCOLI FISSI

ON FRAME WITH FIXED SHOES

SUR MENUISERIE AVEC ARRÊTES FIXÉS

AUF FENSTER / TÜR MIT FESTEN SOCKELN

Vedi Tabella Giri Molla
Refer to the spring windings chart 
Voir le tableau avec les tours 
ressort
Beziehen sich auf der 
Federwindungstabelle

KIT 2931/...

KIT 2531- 
KIT 2540

KIT 2374/6

550
2000

700
2480

min
max

684
2000

700
2480

min
max Senza frizione - without brake - sans frein - ohne Bremse

Con frizione - with brake - avec frein - mit Bremse  KIT1777/2

Giri molla - Spring windings - Tours ressorts - Federwindungen

550 600 800 1000 1200 1400 1600 1800 2000

7 7 8 8 9 11 26 27 28
- - 11 12 13 14 36 37 38

KIT 2531 MOLLA STANDARD 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUX

KIT2540 MOLLA LUNGA 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUX

- - 8 10 12 14 26 27 28
- - 13 14 15 16 36 37 38

KIT 2531 MOLLA STANDARD 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUX

KIT2540 MOLLA LUNGA 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUXH
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KIT 4162
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KIT 2929/...

KIT 1951/77

KIT 6008/..

KIT 1776/77

KIT 3475/...

KIT 3475/...

KIT 1951/77

KIT 2922/...
KIT 2923/...

KIT 9034/...

KIT 4162

KIT 635

KIT 635

KIT 2944-60

KIT 2941 KIT 2942

KIT 626

KIT 635

Lasciare 2mm di aria
Leave 2mm of space
Laissez 2mm d’espace
Lassen 2mm Raum
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung

KIT 2931/...

1x 1x1x

1x 4xKIT2944-60

8xKIT29428xKIT2941

1x2x 1x

1x

KIT 2374/6 KIT 1777/2KIT 2438/6 KIT 2531
KIT 2540

KIT 3475/...

KIT 9000/...

KIT 9032/.../A KIT 9034/...

KIT 6008/...
KIT 9001/...

KIT 2929/... KIT 1776/77

4x KIT 626

180°

KIT 626

6x KIT4162

Dimensioni senza frizione
Dimensions without brake
Dimensions sans frein
Abmessungen ohne Bremse

Dimensioni con frizione
Dimensions with brake
Dimensions avec frein
Abmessungen mit Bremse

+37
mm

Taglio cassone da misura foro
Cutting the cassette from wall to wall
Coupe caisson de la mesure du trou
Kastenzuschnitt von der Lichtmasse

+28
mm

+37
mm

X

Y

Taglio guida da misura foro
Cutting the guide from wall to wall
Coupe coulisse de la mesure du trou
Führungzuschnitt von der Lichtmasse

Taglio battuta da misura foro
Cutting the closing profile from wall to wall
Coupe profile de clôture de la mesure du trou
Abschlussprofil von der Lichtmasse

+37
mm

Taglio adattatore da misura foro
Cutting the adapter  from wall to wall
Coupe clôture de la mesure du trou
Ausgleichprofilzuschnitt von der Lichtmasse

Come rilevare le misure - How to take measurements - 
Comment prendre les mesures - Anleitung fur Massen

Considerare solo la misura piu piccola del foro architettonico 
Consider only the smallest measurement of the opening 
Considérer la mesure plus petite 
Berücksichtigen das kleinste Maß

KIT 2931/...

KIT 2374/6

KIT 2438/6
KIT 1777/2

SU SERRAMENTO CON ZOCCOLI REGOLABILI

ON FRAME WITH ADJUSTABLE SHOES

SUR MENUISERIE AVEC ARRÊTES RÉGLABLES

AUF FENSTER / TÜR MIT REGULIERBAREN SOCKELN

Vedi Tabella Giri Molla
Refer to the spring windings chart 
Voir le tableau avec les tours 
ressort
Beziehen sich auf der 
Federwindungstabelle

KIT 2931/...

KIT 2531- 
KIT 2540

KIT 2374/6

2x 1x

KIT 2926/...
KIT 2927/...

KIT 2937/...

550
2000

700
2480

min
max

684
2000

700
2480

min
max Senza frizione - without brake - sans frein - ohne Bremse

Con frizione - with brake - avec frein - mit Bremse  KIT1777/2

Giri molla - Spring windings - Tours ressorts - Federwindungen

550 600 800 1000 1200 1400 1600 1800 2000

7 7 8 8 9 11 26 27 28
- - 11 12 13 14 36 37 38

KIT 2531 MOLLA STANDARD 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUX

KIT2540 MOLLA LUNGA 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUX

- - 8 10 12 14 26 27 28
- - 13 14 15 16 36 37 38

KIT 2531 MOLLA STANDARD 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUX

KIT2540 MOLLA LUNGA 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUXH
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KIT 2929/...
KIT 3475/...

KIT 2928/...

KIT 1951/77

KIT 1951/77

KIT 6008/..

KIT 635

KIT 2944-60

KIT 2941 KIT 2942

KIT 626

KIT 635

Lasciare 2mm di aria
Leave 2mm of space
Laissez 2mm d’espace
Lassen 2mm Raum

KIT 2937/...

KIT 2926/...
KIT 2927/...

KIT 4162KIT 635

KIT 1776/77

KIT 4162

KIT 635
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung

KIT 2931/...

1x

1x

1x1x

1x 4x

4x

2x2x

1x

1x

2x

KIT 2374/6 KIT 1777/2KIT 2438/6 KIT 2531
KIT 2540

KIT 3475/...

KIT 9000/...

KIT 9032/.../A KIT 9034/...

KIT 6008/...
KIT 9001/...

KIT 2929/... KIT 2922/... KIT 2936/...
KIT 2938/...

KIT 2923/... KIT 1776/77

4x KIT 626

180°

KIT 626

KIT 150/77

4x KIT4162

Dimensioni senza frizione
Dimensions without brake
Dimensions sans frein
Abmessungen ohne Bremse

Dimensioni con frizione
Dimensions with brake
Dimensions avec frein
Abmessungen mit Bremse

+55
mm

Taglio cassone da misura foro
Cutting the cassette from wall to wall
Coupe caisson de la mesure du trou
Kastenzuschnitt von der Lichtmasse

+27
mm

+55
mm

X

Y

Taglio guida da misura foro
Cutting the guide from wall to wall
Coupe coulisse de la mesure du trou
Führungzuschnitt von der Lichtmasse

Taglio battuta da misura foro
Cutting the closing profile from wall to wall
Coupe profile de clôture de la mesure du trou
Abschlussprofil von der Lichtmasse

+55
mm

Taglio adattatore da misura foro
Cutting the adapter  from wall to wall
Coupe clôture de la mesure du trou
Ausgleichprofilzuschnitt von der Lichtmasse

Come rilevare le misure - How to take measurements - 
Comment prendre les mesures - Anleitung fur Massen

Considerare solo la misura piu piccola del foro architettonico 
Consider only the smallest measurement of the opening 
Considérer la mesure plus petite 
Berücksichtigen das kleinste Maß

KIT 2931/...

KIT 2374/6

KIT 2438/6
KIT 1777/2

FRONTALE ESTERNA CON ZOCCOLI FISSI

EXTERNAL FRONT WITH FIXED SHOES

FRONTAL EXTERNE AVEC ARRÊTES FIXÉS

AUSSENFRONTAL MIT FESTEN SOCKELN

550
2000

700
2480

min
max

684
2000

700
2480

min
max Senza frizione - without brake - sans frein - ohne Bremse

Con frizione - with brake - avec frein - mit Bremse  KIT1777/2

Giri molla - Spring windings - Tours ressorts - Federwindungen

550 600 800 1000 1200 1400 1600 1800 2000

7 7 8 8 9 11 26 27 28
- - 11 12 13 14 36 37 38

KIT 2531 MOLLA STANDARD 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUX

KIT2540 MOLLA LUNGA 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUX

- - 8 10 12 14 26 27 28
- - 13 14 15 16 36 37 38

KIT 2531 MOLLA STANDARD 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUX

KIT2540 MOLLA LUNGA 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUXH

. 1
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0-
24

80
H

. 0
-1

68
0
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KIT 2929/...

KIT 150/77

KIT 2929/...

KIT 6008/.. KIT 1951/77

KIT 1951/77

KIT 1776/77

KIT 3475/...

KIT 3475/...

KIT 1951/77

KIT 2922/...
KIT 2923/...

KIT 9032/.../A

KIT 9034/...

KIT4162

KIT 635

KIT 635

KIT 626

Vedi Tabella Giri Molla
Refer to the spring windings chart 
Voir le tableau avec les tours 
ressort
Beziehen sich auf der 
Federwindungstabelle

KIT 2931/...

KIT 2531- 
KIT 2540

KIT 2374/6
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51 5352 54 55

KIT 2936/...

43mm

KIT 2936/...

KIT 150/77

clic!

*OPTION1
h > 

1200mm

KIT 2938/..
KIT 2936/..

*OPTION2 h > 
1200mm
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KIT 2930/...



Senza frizione - without brake - sans frein - ohne Bremse
Con frizione - with brake - avec frein - mit Bremse  KIT1777/2

Giri molla - Spring windings - Tours ressorts - Federwindungen

550 600 800 1000 1200 1400 1600 1800 2000

7 7 8 8 9 11 26 27 28
- - 11 12 13 14 36 37 38

KIT 2531 MOLLA STANDARD 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUX

KIT2540 MOLLA LUNGA 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUX

- - 8 10 12 14 26 27 28
- - 13 14 15 16 36 37 38

KIT 2531 MOLLA STANDARD 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUX

KIT2540 MOLLA LUNGA 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUXH
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung

FRONTALE ESTERNA CON ZOCCOLI REGOLABILI

EXTERNAL FRONT WITH ADJUSTABLE SHOES

FRONTAL EXTERNE AVEC ARRÊTES RÉGLABLES

AUSSENFRONTAL MIT REGULIERBAREN SOCKELN

KIT 2931/...

1x

2x

1x1x

1x 4x

4x

1x2x

1x

1x

2x

KIT 2374/6 KIT 1777/2KIT 2438/6 KIT 2531
KIT 2540

KIT 3475/...

KIT 9000/...

KIT 9032/.../A KIT 9034/...

KIT 6008/...
KIT 9001/...

KIT 2929/... KIT 2926/...
KIT 2927/...

KIT 2936/...
KIT 2938/...

KIT 2937/... KIT 1776/77

4x KIT 626

180°

KIT 626

6x KIT4162

Dimensioni senza frizione
Dimensions without brake
Dimensions sans frein
Abmessungen ohne Bremse

Dimensioni con frizione
Dimensions with brake
Dimensions avec frein
Abmessungen mit Bremse

+55
mm

Taglio cassone da misura foro
Cutting the cassette from wall to wall
Coupe caisson de la mesure du trou
Kastenzuschnitt von der Lichtmasse

min

54
mm

+55
mm

X

Y

Taglio guida da misura foro
Cutting the guide from wall to wall
Coupe coulisse de la mesure du trou
Führungzuschnitt von der Lichtmasse

Taglio battuta da misura foro
Cutting the closing profile from wall to wall
Coupe profile de clôture de la mesure du trou
Abschlussprofil von der Lichtmasse

+55
mm

Taglio adattatore da misura foro
Cutting the adapter  from wall to wall
Coupe clôture de la mesure du trou
Ausgleichprofilzuschnitt von der Lichtmasse

Come rilevare le misure - How to take measurements - 
Comment prendre les mesures - Anleitung fur Massen

Considerare solo la misura piu piccola del foro architettonico 
Consider only the smallest measurement of the opening 
Considérer la mesure plus petite 
Berücksichtigen das kleinste Maß

KIT 2931/...

KIT 2374/6

KIT 2438/6
KIT 1777/2

KIT 150/77

550
2000

700
2480

min
max

684
2000

700
2480

min
max



R

X+49mm

T R

1309 11

2521 23

1915 17

27 29

1410 12

2622 24

2016 18

28 30 31 32

KIT 2929/...

KIT 2929/...

KIT 2937/...

KIT 3475/...

KIT 3475/...

KIT 150/77

KIT 1951/77

KIT 2926/...
KIT 2927/...

KIT4162

KIT 635

KIT 626

Vedi Tabella Giri Molla
Refer to the spring windings chart 
Voir le tableau avec les tours 
ressort
Beziehen sich auf der 
Federwindungstabelle

KIT 2931/...

KIT 2531- 
KIT 2540

KIT 2374/6

KIT 6008/.. KIT 1951/77

KIT 1951/77

KIT 1776/77



R

Ø5mm

R

KIT4162

3733 35

4945

45

47

4339 41

3834 36

5046 48

4440 42

51 5352 54 55 56

KIT 2936/...

min
69mm

KIT 150/77

*OPTION1
h > 

1200mm

KIT 2938/..
KIT 2936/..

KIT 2936/...

clic!

Regolare secondo 
le proprie esigenze.
Adjust according to 
your needs.
Ajustez selon vos 
besoins.
Stellen Sie je nach 
Ihren Bedürfnissen.

*OPTION2 h > 
1200mm

KIT 635



R57 5958 60 61

KIT 2930/...
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X+55mm

Y-1mm
X+55mm

X+55mm
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung

VERSIONE FRONTALE INTERNA
INTERNAL FRONT VERSION
VERSION FRONTAL INTERNE
INTERNEFRONTALVERSION

KIT 2931/...

1x

1x

1x1x

1x 4x

4x

1x2x

1x

1x

2x

KIT 2374/6 KIT 1777/2KIT 2438/6 KIT 2531
KIT 2540

KIT 3475/...

KIT 9000/...

KIT 9032/.../A KIT 9034/...

KIT 6008/...
KIT 9001/...

KIT 2929/... KIT 2922/... KIT 2936/...
KIT 2938/...

KIT 2923/... KIT 1776/77

4x KIT 626

KIT 626

4x KIT4162

Dimensioni senza frizione
Dimensions without brake
Dimensions sans frein
Abmessungen ohne Bremse

Dimensioni con frizione
Dimensions with brake
Dimensions avec frein
Abmessungen mit Bremse

+55
mm

Taglio cassone da misura foro
Cutting the cassette from wall to wall
Coupe caisson de la mesure du trou
Kastenzuschnitt von der Lichtmasse

-1
mm

+55
mm

X

Y

Taglio guida da misura foro
Cutting the guide from wall to wall
Coupe coulisse de la mesure du trou
Führungzuschnitt von der Lichtmasse

Taglio battuta da misura foro
Cutting the closing profile from wall to wall
Coupe profile de clôture de la mesure du trou
Abschlussprofil von der Lichtmasse

+55
mm

Taglio adattatore da misura foro
Cutting the adapter  from wall to wall
Coupe clôture de la mesure du trou
Ausgleichprofilzuschnitt von der Lichtmasse

Come rilevare le misure - How to take measurements - 
Comment prendre les mesures - Anleitung fur Massen

Considerare solo la misura piu piccola del foro architettonico 
Consider only the smallest measurement of the opening 
Considérer la mesure plus petite 
Berücksichtigen das kleinste Maß

KIT 2931/...

KIT 2931/...

KIT 2531- 
KIT 2540

KIT 2374/6

KIT 150/77

KIT 2374/6

KIT 2438/6
KIT 1777/2

550
2000

700
2480

min
max

684
2000

700
2480

min
max Senza frizione - without brake - sans frein - ohne Bremse

Con frizione - with brake - avec frein - mit Bremse  KIT1777/2

Giri molla - Spring windings - Tours ressorts - Federwindungen

550 600 800 1000 1200 1400 1600 1800 2000

7 7 8 8 9 11 26 27 28
- - 11 12 13 14 36 37 38

KIT 2531 MOLLA STANDARD 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUX

KIT2540 MOLLA LUNGA 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUX

- - 8 10 12 14 26 27 28
- - 13 14 15 16 36 37 38

KIT 2531 MOLLA STANDARD 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUX

KIT2540 MOLLA LUNGA 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUXH

. 1
68

0-
24

80
H

. 0
-1

68
0



T R

R

1309 11

2521 23

1915 17

27 29

1410 12

2622 24

2016 18

28 30 31 32

KIT 2929/...

KIT 1951/77

KIT 150/77

KIT 150/77

KIT 3475/...

KIT 2922/...
KIT 2923/...

KIT 9032/A

KIT 9034/...

KIT1776/77

KIT 4162

KIT 635

KIT 635

KIT 626

Vedi Tabella Giri Molla
Refer to the spring windings chart 
Voir le tableau avec les tours 
ressort
Beziehen sich auf der 
Federwindungstabelle

KIT 6008/..

KIT 4162

KIT 635



Ø5mm

R

3733 35

4945

45

47

4339 41

3834 36

5046 48

4440 42

51 5352 54 55

clic!

KIT 2936/...

KIT 2930/...

KIT 2936/...

*OPTION1
h > 

1200mm

KIT 2938/..
KIT 2936/..

*OPTION2 h > 
1200mm

KIT 2930/...
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07
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08
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09 10 11
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Senza frizione - without brake - sans frein - ohne Bremse
Con frizione - with brake - avec frein - mit Bremse  KIT1777/2

Giri molla - Spring windings - Tours ressorts - Federwindungen

550 600 800 1000 1200 1400 1600 1800 2000

7 7 8 8 9 11 26 27 28
- - 11 12 13 14 36 37 38

KIT 2531 MOLLA STANDARD 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUX

KIT2540 MOLLA LUNGA 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUX

- - 8 10 12 14 26 27 28
- - 13 14 15 16 36 37 38

KIT 2531 MOLLA STANDARD 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUX

KIT2540 MOLLA LUNGA 
ADRIATICO/ZELIG/REVOLUXH

. 1
68

0-
24

80
H

. 0
-1

68
0

X-26mm

Y-67mm
X-26mm

X-26mm

Rev V5/210217
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Istruzioni di assemblaggio
Assembly instructions

Notice de montage
Montageanleitung

VERSIONE SGANCIO RAPIDO
QUICK RELEASE VERSION
VERSION DÉCROCHAGE RAPIDE
SCHNELLAUSLÖSUNG VERSION

KIT 2931/...

1x

2x

1x1x

1x 4x

1x2x 1x

1x

KIT 2374/6 KIT 1777/2KIT 2438/6 KIT 2531
KIT 2540

KIT 3475/...

KIT 9000/...

KIT 9032/...

KIT 150/77 KIT 150/77

KIT 150/77

KIT 150/77

KIT 9034/...

KIT 6008/...
KIT 9001/...

KIT 2929/... KIT 2922/...
KIT 2923/...

KIT 2965/...KIT 1776/77

4x KIT 626

4x KIT4162

Dimensioni senza frizione
Dimensions without brake
Dimensions sans frein
Abmessungen ohne Bremse

Dimensioni con frizione
Dimensions with brake
Dimensions avec frein
Abmessungen mit Bremse

-26
mm

Taglio cassone da misura foro
Cutting the cassette from wall to wall
Coupe caisson de la mesure du trou
Kastenzuschnitt von der Lichtmasse

-67
mm

-26
mm

a+b+c= Y-21mm

L = X-6mm

a a

b b

c c

L

L

X

Y

Taglio guida da misura foro
Cutting the guide from wall to wall
Coupe coulisse de la mesure du trou
Führungzuschnitt von der Lichtmasse

Taglio battuta da misura foro
Cutting the closing profile from wall to wall
Coupe profile de clôture de la mesure du trou
Abschlussprofil von der Lichtmasse

Taglio degli spazzolini laterali (guide)
Cutting the side brushes (guides)
Coupe les brosses latérales (coulisses)
Schneiden der Seitenbesen (Führung)

Taglio degli spazzolini orizzontali (cassonetto, battuta)
Cutting the horizontal brushes (box, closing profile)
Coupe les brosses horizontales (caisson, profile de clôture)
Schneiden Zahnbürsten horizontal (Kasten, Abschlussprofil)

-26
mm

Taglio adattatore da misura foro
Cutting the adapter  from wall to wall
Coupe clôture de la mesure du trou
Ausgleichprofilzuschnitt von der Lichtmasse

Come rilevare le misure - How to take measurements - 
Comment prendre les mesures - Anleitung fur Massen

Considerare solo la misura piu piccola del foro architettonico 
Consider only the smallest measurement of the opening 
Considérer la mesure plus petite 
Berücksichtigen das kleinste Maß

550
2000

700
2480

min
max

684
2000

700
2480

min
max
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0501 03

1713 15

11  07 09

19 21

0602 04

1814 16

1208 10

20 22 23 24

KIT 2922/...
KIT 2923/...

KIT 9034/...

KIT 2965

KIT4162

KIT 635

KIT 635

KIT 2929/... KIT 3475/...
KIT1776/77

KIT 626

KIT 626

Vedi Tabella Giri Molla
Refer to the spring windings chart 
Voir le tableau avec les tours 
ressort
Beziehen sich auf der 
Federwindungstabelle

KIT 2931/...KIT 2931/...

KIT 6008/...
KIT 1951/77

KIT 2531- 
KIT 2540

KIT 2374/6

KIT 2374/6

KIT 2438/6
KIT 1777/2

bb

b b

KIT 150/77

KIT4162



R

R
R

Ø6,5mm

13mm

R

2925 27

4137

45

39

3531 33

3026 28

4238 40

3632 34

43 4544 46 47 48

a
c

L

L
*OPTION 1

*OPTION 1

*OPTION 2

*OPTION 2

(*OPTION 1) (*OPTION 2)

KIT 150/77

KIT 150/77

KIT 150/77

KIT 150/77

clic!


